
LEWIS LEAD REMOVER FOR RIFLES & SHOTGUNS - BROWNELLS
LEWIS LEAD REMOVER KIT FOR 12 GAUGE

Traditional - & Still The Best Mechanical Deleader

Removes even the toughest lead and wad fouling from your rifle or shotgun.
Brass patches rid the bore of lead and plastic deposits without causing any
damage to the rifling or bore. Tips attach to any cleaning rod with 8-32 threads.
Follow with J-B Bore Cleaner for a truly clean bore.

Attributes

Name: BROWNELLS LEWIS LEAD REMOVER KIT FOR 12 GAUGE
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 516102001
Mfr. No.:
Caliber: 12 Gauge
Delivery weight: 0.023kg
UPC: 050806106963
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Sicherheitsanleitung für den Lewis Bleireiniger für
Gewehre und Schrotflinten

Einleitung
Danke, dass du dich für den Lewis Bleireiniger für Gewehre und Schrotflinten von Brownells entschieden hast.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um Bleirückstände und Wads effektiv von deinem Feuerwaffe zu entfernen und
dabei den Lauf nicht zu beschädigen. Bitte lies diese Sicherheitsanleitung sorgfältig, um eine sichere und effektive
Verwendung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen um und halte dich an alle Sicherheitsprotokolle.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vor der Benutzung des Bleireinigers entladen ist.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck: das Entfernen von Bleirückständen und Wads von
Gewehren und Schrotflinten.
Überprüfe regelmäßig auf Rückrufe oder Sicherheitsupdates über die EU Safety Gate Plattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Benutzung
Trage eine Schutzbrille, um deine Augen vor Ablagerungen beim Reinigen zu schützen.
Verwende Handschuhe, um Hautkontakt mit Blei und Reinigungsmaterialien zu vermeiden.
Sorge für eine angemessene Belüftung im Bereich, in dem du das Produkt verwendest.
Vermeide die Benutzung des Bleireinigers an Feuerwaffen, die nicht für dessen Verwendung ausgelegt sind.
Übe beim Reinigen keinen übermäßigen Druck aus, um Schäden an der Feuerwaffe zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen ist.
Sammle alle notwendigen Werkzeuge, einschließlich des Lewis BleireinigerKits und eines
Reinigungsstabs mit 832 Gewinde.

Anbringen des Bleireinigers:

Wähle das passende MessingPatch für dein Kaliber aus.
Schraube die Gummispitze des Bleireinigers auf den Reinigungsstab mit 832 Gewinde.

Reinigungsprozess:

Führe den Reinigungsstab mit dem befestigten Bleireiniger in den Lauf der Feuerwaffe ein.
Ziehe und drücke den Stab sanft, damit die MessingPatches den Lauf reinigen.
Wiederhole den Vorgang, bis der Lauf frei von Blei und WadRückständen ist.

Abschluss:

Nach dem Reinigen solltest du mit dem JB Bore Cleaner für optimale Ergebnisse nacharbeiten.
Bewahre das BleireinigerKit an einem sicheren und trockenen Ort, fern von Kindern, auf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge gebrauchte MessingPatches und Reinigungsmaterialien gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge Reinigungsmaterialien nicht im regulären Hausmüll, wenn sie gefährliche Substanzen enthalten.
Überprüfe die örtlichen Richtlinien für die ordnungsgemäße Entsorgung von bleihaltigen Materialien.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Anfragen oder Bedenken bezüglich des Lewis Bleireinigers für Gewehre und Schrotflinten, beziehe dich bitte auf
den EUbasierten Kontaktpunkt, der mit deiner Produktverpackung bereitgestellt wurde.

Bitte denke daran, diese Sicherheitsanweisungen zu befolgen, um eine sichere und effektive Erfahrung mit deinem
Lewis Bleireiniger zu gewährleisten. Danke, dass du Sicherheit beim Warten deiner Feuerwaffe priorisierst.
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Safety Instruction Guide for Lewis Lead Remover for
Rifles &amp; Shotguns

Introduction
Thank you for choosing the Lewis Lead Remover for Rifles &amp; Shotguns by Brownells. This product is designed
to effectively remove lead and wad fouling from your firearm, ensuring a clean bore without damaging the rifling.
Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Always handle firearms with care and follow all safety protocols.
Ensure the firearm is unloaded before using the lead remover.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Use the product only for its intended purpose: removing lead and wad fouling from rifles and shotguns.
Regularly check for product recalls or safety updates through the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Wear safety glasses to protect your eyes from debris while cleaning.
Use gloves to prevent skin contact with lead and cleaning materials.
Ensure proper ventilation in the area where you are using the product.
Avoid using the lead remover on firearms that are not designed for its use.
Do not use excessive force when cleaning to prevent damage to the firearm.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the firearm is completely unloaded.
Gather all necessary tools, including the Lewis Lead Remover kit and a cleaning rod with 832 threads.

Attaching the Lead Remover:

Select the appropriate brass patch for your caliber.
Attach the rubber tip of the lead remover to the cleaning rod by screwing it onto the 832 threads.

Cleaning Process:

Insert the cleaning rod with the attached lead remover into the bore of the firearm.
Gently push and pull the rod to allow the brass patches to scrub the bore.
Repeat the process until the bore is free of lead and wad fouling.

Finishing Up:

After cleaning, follow up with JB Bore Cleaner for optimal results.
Store the lead remover kit in a safe and dry place, away from children.

Disposal Instructions
Dispose of used brass patches and any cleaning materials in accordance with local regulations.
Do not dispose of cleaning materials in regular household waste if they contain hazardous substances.
Check local guidelines for proper disposal methods of leadcontaining materials.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the Lewis Lead Remover for Rifles &amp; Shotguns, please refer to the
EUbased contact point provided with your product packaging.



Please remember to follow these safety instructions to ensure a safe and effective experience with your Lewis Lead
Remover. Thank you for prioritizing safety while maintaining your firearm.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Eliminador de Plomo Lewis para Rifles y Escopetas

Introducción
Gracias por elegir el Eliminador de Plomo Lewis para Rifles y Escopetas de Brownells. Este producto está diseñado
para eliminar de manera efectiva los residuos de plomo y wads de tu arma de fuego, asegurando un cañón limpio
sin dañar la estría. Por favor, lee esta guía de instrucciones de seguridad cuidadosamente para garantizar un uso
seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y sigue todos los protocolos de seguridad.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de usar el eliminador de plomo.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Usa el producto solo para su propósito previsto: eliminar residuos de plomo y wads de rifles y escopetas.
Revisa regularmente si hay actualizaciones sobre retiradas del producto o avisos de seguridad a través de la
plataforma de Seguridad de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa gafas de seguridad para proteger tus ojos de los escombros mientras limpias.
Usa guantes para prevenir el contacto de la piel con plomo y materiales de limpieza.
Asegúrate de que haya una buena ventilación en el área donde estés usando el producto.
Evita usar el eliminador de plomo en armas de fuego que no están diseñadas para su uso.
No uses fuerza excesiva al limpiar para evitar dañar el arma.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el arma esté completamente descargada.
Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo el kit de Eliminador de Plomo Lewis y una caña
de limpieza con rosca 832.

Conexión del Eliminador de Plomo:

Selecciona el parche de latón adecuado para tu calibre.
Conecta la punta de goma del eliminador de plomo a la caña de limpieza enroscándola en las roscas
832.

Proceso de Limpieza:

Inserta la caña de limpieza con el eliminador de plomo adjunto en el cañón del arma.
Empuja y tira suavemente de la caña para permitir que los parches de latón limpien el cañón.
Repite el proceso hasta que el cañón esté libre de residuos de plomo y wads.

Finalizando:

Después de limpiar, sigue con el JB Bore Cleaner para obtener resultados óptimos.
Guarda el kit de eliminador de plomo en un lugar seguro y seco, lejos de los niños.

Instrucciones de Desecho
Desecha los parches de latón usados y cualquier material de limpieza de acuerdo con las regulaciones
locales.
No deseches los materiales de limpieza en la basura doméstica regular si contienen sustancias peligrosas.
Consulta las pautas locales para los métodos de desecho adecuados de materiales que contengan plomo.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud relacionada con el Eliminador de Plomo Lewis para Rifles y Escopetas, consulta
el punto de contacto con sede en la UE proporcionado con el empaque de tu producto.

Recuerda seguir estas instrucciones de seguridad para asegurar una experiencia segura y efectiva con tu
Eliminador de Plomo Lewis. Gracias por priorizar la seguridad mientras mantienes tu arma de fuego.
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Guide de Sécurité pour le Lewis Lead Remover pour
Fusils et Fusils de Chasse

Introduction
Merci d'avoir choisi le Lewis Lead Remover pour Fusils et Fusils de Chasse de Brownells. Ce produit est conçu pour
éliminer efficacement les résidus de plomb et de bourre de votre arme à feu, garantissant un canon propre sans
endommager les rayures. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité pour assurer une utilisation sûre et efficace
du produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Manipulez toujours les armes à feu avec précaution et suivez tous les protocoles de sécurité.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant d'utiliser le décapant.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Utilisez le produit uniquement à des fins prévues : éliminer les résidus de plomb et de bourre des fusils et
fusils de chasse.
Vérifiez régulièrement les rappels de produits ou les mises à jour de sécurité via la plateforme EU Safety
Gate.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez des lunettes de sécurité pour protéger vos yeux des débris pendant le nettoyage.
Utilisez des gants pour éviter tout contact avec le plomb et les matériaux de nettoyage.
Assurezvous d'une bonne ventilation dans la zone où vous utilisez le produit.
Évitez d'utiliser le décapant sur des armes à feu qui ne sont pas conçues pour son utilisation.
Ne forcez pas lors du nettoyage pour éviter d'endommager l'arme à feu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme à feu est complètement déchargée.
Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris le kit Lewis Lead Remover et une tige de nettoyage
avec des filetages 832.

Fixation du Décapant :

Sélectionnez le patch en laiton approprié pour votre calibre.
Fixez l'embout en caoutchouc du décapant à la tige de nettoyage en le vissant sur les filetages 832.

Processus de Nettoyage :

Insérez la tige de nettoyage avec le décapant attaché dans le canon de l'arme à feu.
Poussez et tirez doucement la tige pour permettre aux patches en laiton de frotter le canon.
Répétez le processus jusqu'à ce que le canon soit exempt de résidus de plomb et de bourre.

Finir :

Après le nettoyage, suivez avec le JB Bore Cleaner pour des résultats optimaux.
Rangez le kit de décapant dans un endroit sûr et sec, loin des enfants.

Instructions d'Élimination
Éliminez les patches en laiton usagés et tous les matériaux de nettoyage conformément aux réglementations
locales.
Ne jetez pas les matériaux de nettoyage dans les déchets ménagers ordinaires s'ils contiennent des
substances dangereuses.
Vérifiez les directives locales pour les méthodes d'élimination appropriées des matériaux contenant du plomb.



Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le Lewis Lead Remover pour Fusils et Fusils de Chasse, veuillez
vous référer au point de contact basé dans l'UE fourni avec l'emballage de votre produit.

Veuillez vous rappeler de suivre ces instructions de sécurité pour garantir une expérience sûre et efficace avec votre
Lewis Lead Remover. Merci de donner la priorité à la sécurité tout en entretenant votre arme à feu.



1.  

2.  

3.  

4.  

Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Lewis Lead
Remover per Fucili e Fucili a Pompa

Introduzione
Grazie per aver scelto il Lewis Lead Remover per Fucili e Fucili a Pompa di Brownells. Questo prodotto è progettato
per rimuovere efficacemente i residui di piombo e di wadding dalla tua arma da fuoco, garantendo un'ottima pulizia
della canna senza danneggiare le rigature. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di
sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggiare sempre le armi da fuoco con attenzione e seguire tutti i protocolli di sicurezza.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di utilizzare il rimuovi piombo.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Utilizza il prodotto solo per il suo scopo previsto: rimuovere i residui di piombo e di wadding da fucili e fucili a
pompa.
Controlla regolarmente eventuali richiami del prodotto o aggiornamenti di sicurezza attraverso la piattaforma
EU Safety Gate.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa occhiali protettivi per proteggere gli occhi dai detriti durante la pulizia.
Usa guanti per prevenire il contatto della pelle con il piombo e i materiali per la pulizia.
Assicurati che ci sia una buona ventilazione nell'area in cui utilizzi il prodotto.
Evita di utilizzare il rimuovi piombo su armi da fuoco non progettate per il suo utilizzo.
Non applicare eccessiva forza durante la pulizia per evitare danni all'arma.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma sia completamente scarica.
Raccogli tutti gli strumenti necessari, incluso il kit Lewis Lead Remover e una canna di pulizia con
filettature 832.

Attacco del Rimuovi Piombo:

Seleziona il panno in ottone appropriato per il tuo calibro.
Attacca la punta in gomma del rimuovi piombo alla canna di pulizia avvitandola sulle filettature 832.

Processo di Pulizia:

Inserisci la canna di pulizia con il rimuovi piombo attaccato nella canna dell'arma da fuoco.
Spingi e tira delicatamente la canna per permettere ai panni in ottone di pulire la canna.
Ripeti il processo fino a quando la canna è priva di residui di piombo e di wadding.

Conclusione:

Dopo la pulizia, segui con il JB Bore Cleaner per risultati ottimali.
Riponi il kit rimuovi piombo in un luogo sicuro e asciutto, lontano dalla portata dei bambini.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci i panni in ottone usati e qualsiasi materiale di pulizia in conformità con le normative locali.
Non smaltire i materiali di pulizia nei normali rifiuti domestici se contengono sostanze pericolose.
Controlla le linee guida locali per i metodi di smaltimento appropriati dei materiali contenenti piombo.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto



Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardo al Lewis Lead Remover per Fucili e Fucili a Pompa, ti preghiamo
di fare riferimento al punto di contatto con sede nell'UE fornito con il tuo imballaggio del prodotto.

Ti ricordiamo di seguire queste istruzioni di sicurezza per garantire un'esperienza sicura ed efficace con il tuo Lewis
Lead Remover. Grazie per aver dato priorità alla sicurezza mentre mantieni la tua arma da fuoco.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Usuwacza Ołowiu do
Karabinów i Strzelb

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Usuwacza Ołowiu do Karabinów i Strzelb firmy Brownells. Produkt ten został zaprojektowany w
celu skutecznego usuwania ołowiu i zanieczyszczeń z lufy broni palnej, zapewniając czystą lufę bez uszkadzania
gwintu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z niniejszą instrukcją bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i
skuteczne korzystanie z produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze obsługuj broń palną ostrożnie i przestrzegaj wszystkich protokołów bezpieczeństwa.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed użyciem usuwacza ołowiu.
Przechowuj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Używaj produktu wyłącznie do jego zamierzonego celu: usuwania ołowiu i zanieczyszczeń z karabinów i
strzelb.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów lub informacji o bezpieczeństwie za
pośrednictwem platformy EU Safety Gate.

Szczególne Środki Ostrożności podczas Użycia
Noś okulary ochronne, aby chronić oczy przed odłamkami podczas czyszczenia.
Używaj rękawic, aby zapobiec kontaktowi skóry z ołowiem i materiałami czyszczącymi.
Zapewnij odpowiednią wentylację w miejscu, w którym używasz produktu.
Unikaj używania usuwacza ołowiu na broni, która nie jest do tego przeznaczona.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas czyszczenia, aby uniknąć uszkodzenia broni.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia, w tym zestaw Usuwacza Ołowiu oraz pręt czyszczący z
gwintem 832.

Montaż Usuwacza Ołowiu:

Wybierz odpowiednią mosiężną łatę do swojego kal.
Przykręć gumowy koniec usuwacza ołowiu do pręta czyszczącego, wkręcając go na gwint 832.

Proces Czyszczenia:

Włóż pręt czyszczący z zamontowanym usuwaczem ołowiu do lufy broni.
Delikatnie pchaj i ciągnij pręt, aby mosiężne łaty przetarły lufę.
Powtarzaj proces, aż lufa będzie wolna od ołowiu i zanieczyszczeń.

Zakończenie:

Po czyszczeniu użyj JB Bore Cleaner dla optymalnych rezultatów.
Przechowuj zestaw usuwacza ołowiu w bezpiecznym i suchym miejscu, z dala od dzieci.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj używane mosiężne łaty i wszelkie materiały czyszczące zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj materiałów czyszczących w zwykłych odpadach domowych, jeśli zawierają substancje
niebezpieczne.
Sprawdź lokalne wytyczne dotyczące odpowiednich metod utylizacji materiałów zawierających ołów.



Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących Usuwacza Ołowiu do Karabinów i Strzelb, prosimy o
odniesienie się do punktu kontaktowego w UE, który znajduje się w opakowaniu produktu.

Prosimy pamiętać o przestrzeganiu tych instrukcji bezpieczeństwa, aby zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne
korzystanie z Usuwacza Ołowiu. Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa podczas konserwacji
swojej broni.
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Turvallisuusohjeet Lewis Lead Remover tuotteelle
kivääreille ja haulikolle

Johdanto
Kiitos, että valitsit Lewis Lead Removerin kivääreille ja haulikoille Brownellsilta. Tämä tuote on suunniteltu
poistamaan lyijy ja patruunajätteet tehokkaasti aseestasi, varmistaen puhtaan piipun ilman, että riflingia
vahingoitetaan. Lue tämä turvallisuusohje huolellisesti varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käsittele aseita aina varoen ja noudata kaikkia turvallisuusprotokollia.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen lyijynpoistajan käyttöä.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa: lyijy ja patruunajätteiden poistamiseen kivääreistä ja
haulikoista.
Tarkista säännöllisesti tuote ja turvallisuuspäivitykset EU:n Safety Gate alustalta.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä suojalaseja suojataksesi silmiäsi roskilta puhdistuksen aikana.
Käytä käsineitä estääksesi ihokosketuksen lyijyn ja puhdistusaineiden kanssa.
Varmista, että alue, jossa käytät tuotetta, on hyvin ilmastoitu.
Vältä lyijynpoistajan käyttöä aseissa, jotka eivät ole suunniteltu sen käyttöön.
Älä käytä liiallista voimaa puhdistuksen aikana, jotta et vahingoita asetta.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että ase on täysin tyhjennetty.
Kerää kaikki tarvittavat työkalut, mukaan lukien Lewis Lead Remover sarja ja puhdistustanko, jossa on
832 kierteet.

Lyijynpoistajan kiinnittäminen:

Valitse sopiva messinkipatchi kaliiperillesi.
Kiinnitä lyijynpoistajan kumipää puhdistustankoon kiertämällä se 832 kierteisiin.

Puhdistusprosessi:

Aseta puhdistustanko, johon on kiinnitetty lyijynpoistaja, aseen piippuun.
Työnnä ja vedä tankoa varovasti, jotta messinkipatchit pääsevät puhdistamaan piippua.
Toista prosessi, kunnes piippu on vapaa lyijy ja patruunajätteistä.

Puhdistuksen päättäminen:

Puhdistuksen jälkeen käytä JB Bore Cleaner tuotetta optimaalisten tulosten saavuttamiseksi.
Säilytä lyijynpoistajan sarja turvallisessa ja kuivassa paikassa, lasten ulottumattomissa.

Hävitysohjeet
Hävitä käytetyt messinkipatchit ja muut puhdistusmateriaalit paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä puhdistusaineita tavallisessa kotitalousjätteessä, jos ne sisältävät vaarallisia aineita.
Tarkista paikalliset ohjeet lyijyä sisältävien materiaalien oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja



Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita Lewis Lead Remover tuotteesta kivääreille ja haulikoille, viittaa
tuotepakkauksessa olevaan EUpohjaiseen yhteystietoon.

Muista noudattaa näitä turvallisuusohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan kokemuksen Lewis Lead
Removerin käytössä. Kiitos, että priorisoit turvallisuuden aseesi huollossa.
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Säkerhetsinstruktionsguide för Lewis Blyborttagare
för Gevär och Hagelgevär

Introduktion
Tack för att du valt Lewis Blyborttagare för Gevär och Hagelgevär från Brownells. Denna produkt är utformad för att
effektivt ta bort bly och vaddfoul från ditt vapen, vilket säkerställer en ren lopp utan att skada räfflingen. Vänligen läs
denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid skjutvapen med försiktighet och följ alla säkerhetsprotokoll.
Se till att vapnet är avlastat innan du använder blyborttagaren.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Använd produkten endast för sitt avsedda syfte: att ta bort bly och vaddfoul från gevär och hagelgevär.
Kontrollera regelbundet för produktåterkallelser eller säkerhetsuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Bär skyddsglasögon för att skydda ögonen från skräp under rengöringen.
Använd handskar för att förhindra hudkontakt med bly och rengöringsmaterial.
Se till att det finns god ventilation i området där du använder produkten.
Undvik att använda blyborttagaren på skjutvapen som inte är avsedda för dess användning.
Använd inte överdriven kraft när du rengör för att förhindra skador på vapnet.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att vapnet är helt avlastat.
Samla alla nödvändiga verktyg, inklusive Lewis Blyborttagarekitet och en rengöringsstång med 832
gängor.

Fästa blyborttagaren:

Välj den lämpliga mässingslapparna för din kaliber.
Fäst gummitoppen på blyborttagaren till rengöringsstången genom att skruva den på 832 gängorna.

Rengöringsprocess:

Sätt in rengöringsstången med den fästa blyborttagaren i loppet på vapnet.
Tryck försiktigt fram och tillbaka med stången så att mässingslapparna skrubbar loppet.
Upprepa processen tills loppet är fritt från bly och vaddfoul.

Avslutning:

Efter rengöring, följ upp med JB Bore Cleaner för optimala resultat.
Förvara blyborttagarkitet på en säker och torr plats, borta från barn.

Avfallsanvisningar
Bortskafade mässingslappar och rengöringsmaterial som använts ska kasseras i enlighet med lokala
föreskrifter.
Kassera inte rengöringsmaterial i vanlig hushållsavfall om de innehåller farliga ämnen.
Kontrollera lokala riktlinjer för korrekt bortskaffande av blyinnehållande material.

Kontaktinformation för ytterligare stöd



För eventuella frågor eller bekymmer angående Lewis Blyborttagare för Gevär och Hagelgevär, vänligen hänvisa till
den EUbaserade kontaktpunkt som medföljer din produktförpackning.

Vänligen kom ihåg att följa dessa säkerhetsinstruktioner för att säkerställa en säker och effektiv upplevelse med din
Lewis Blyborttagare. Tack för att du prioriterar säkerhet medan du underhåller ditt skjutvapen.
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Bezpečnostní pokyny pro odstraňovač olova LEWIS
pro pušky a brokovnice

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali odstraňovač olova LEWIS pro pušky a brokovnice od společnosti Brownells. Tento
produkt je navržen tak, aby účinně odstraňoval olověné a wad nečistoty z vašeho střelného zboží, a zajistil tak čistý
vývrt bez poškození drážkování. Před použitím produktu si prosím pečlivě přečtěte tuto příručku bezpečnostních
pokynů, abyste zajistili bezpečné a účinné použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se střelnými zbraněmi opatrně a dodržujte všechny bezpečnostní protokoly.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá před použitím odstraňovače olova.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte produkt pouze k jeho zamýšlenému účelu: odstraňování olova a wad nečistot z pušek a brokovnic.
Pravidelně kontrolujte informace o stažení výrobků nebo bezpečnostní aktualizace prostřednictvím platformy
EU Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Noste ochranné brýle, abyste chránili své oči před nečistotami během čištění.
Používejte rukavice, abyste zabránili kontaktu pleti s olovem a čisticími materiály.
Zajistěte dostatečné větrání v oblasti, kde produkt používáte.
Vyhněte se používání odstraňovače olova na zbraních, které nejsou určeny k jeho použití.
Nepoužívejte nadměrnou sílu při čištění, abyste předešli poškození zbraně.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Ujistěte se, že je zbraň zcela vybitá.
Shromážděte všechny potřebné nástroje, včetně sady odstraňovače olova Lewis a čisticí tyče se závity
832.

Připojení odstraňovače olova:

Vyberte vhodný mosazný patch pro váš kalibr.
Připojte gumový hrot odstraňovače k čisticí tyči tím, že jej přišroubujete na závity 832.

Proces čištění:

Vložte čisticí tyč s připojeným odstraňovačem olova do vývrtu zbraně.
Jemně pohybujte tyčí tam a zpět, aby mosazné patche otíraly vývrt.
Opakujte proces, dokud není vývrt zbaven olova a wad nečistot.

Dokončení:

Po čištění použijte JB Bore Cleaner pro optimální výsledky.
Uložte sadu odstraňovače olova na bezpečné a suché místo, mimo dosah dětí.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte použité mosazné patche a jakékoli čisticí materiály v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte čisticí materiály do běžného domácího odpadu, pokud obsahují nebezpečné látky.
Zkontrolujte místní pokyny pro správné metody likvidace materiálů obsahujících olovo.

Kontakt pro další podporu



Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně odstraňovače olova LEWIS pro pušky a brokovnice se prosím obraťte na
kontaktní místo se sídlem v EU, které je uvedeno na obalu vašeho produktu.

Prosím, nezapomeňte dodržovat tyto bezpečnostní pokyny, abyste zajistili bezpečné a účinné používání vašeho
odstraňovače olova. Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při údržbě vaší střelné zbraně.


